                       Додаток 2 до тендерної документації
                                                                      ПРОЄКТ
ДОГОВІР № 
м. Суми






                             ____________ 2023 р.

_________________________________, в особі ____________________________, що діє на підставі ____________________________ (далі – Покупець), з однієї сторони, і _____________________________ _________________________________________________ в особі ______________________________ ______________________________, що діє на підставі _________________________ (далі – Постачальник) з іншої сторони, разом - з урахуванням цінової пропозиції Учасника закупівлі  на підставі постанови  Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» (далі – Постанова про особливості), уклали цей Договір про таке (далі - Договір):

I. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. В рамках Проєкту NEAR-TS/2021/428-306 «Закриття циклу: справедливий енергетичний перехід, розроблений містами та регіонами», що фінансується Європейським Союзом, на виконання вимог Договору №СП-4 від 29.05.2023 про грантову підтримку реалізації Проєкту, в порядку, на умовах та у строки, визначені Договором, Постачальник зобов'язується здійснити передачу та встановлення Покупцеві джерел резервного живлення, а саме: сонячну електростанцію, 7 кВт з монтажем та пусконаладкою на місці її безпосередньої експлуатації (надалі – обладнання СЕС / СЕС  / Товар) за адресою: 40035,                   вул. Харківська, 13, м.Суми, а Покупець зобов’язується прийняти і оплатити обладнання СЕС. 
1.2. Код ДК 021:2015 «09330000-1 Сонячна енергія» (Придбання сонячної електростанції, 7 кВт з монтажем та пусконаладкою на місці її безпосередньої експлуатації).
1.3. Специфікація, кількість, ціна комплектуючих СЕС погоджуються у Додатку №1 до цього Договору, який є його невід’ємною частиною.

1.5. Вартість Товару включає вартість послуг з монтажу та пусконаладки СЕС на місці її безпосередньої експлуатації (надалі – Послуги, пов’язані з постачанням Товару). 
1.4. Календарний графік надання послуг з монтажу та пусконаладки СЕС на місці її безпосередньої експлуатації погоджуються в Додатку №2 до Договору, який є його невід'ємною частиною.

1.6. На Постачальника покладається обов’язок по завершенню монтажних та налаштувальних робіт підготувати та надати Покупцю пакет документів з її сторони, а саме: гарантійний талон, сертифікати якості (відповідності) та/або висновки санітарно-епідеміологічної (санітарно-гігієнічної) експертизи (у разі наявності) та/або протокол випробувань (технічний паспорт, технічні умови тощо), які підтверджують якість фотомодулів та інвертора. 

1.7. Товар належить Постачальнику на правах власності, не є під заставою, не є під арештом, не є предметом позову третіх осіб, не є обтяженим будь-яким іншим чином.
1.8. Постачальник зобов’язується проводити профілактичний огляд роботи даної СЕС, а саме: 
- Постачальник зобов’язується здійснювати технічне обслуговування електрообладнання СЕС (комплекс робіт з підтримки працездатності обладнання протягом дії даного договору. До технічного обслуговування електрообладнання належать: огляд обладнання; випробування обладнання і пристроїв, підтяжка контактних з'єднань, перевірка наявних помилок в роботі інверторів відповідно до умов цього Договору.

- Постачальник самостійно визначає періодичність проведення обслуговування, але не рідше одного разу в рік протягом дії договору.

2. ЗАГАЛЬНА ВАРТІСТЬ ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

2.1. Загальна вартість обладнання СЕС, 7 кВт з монтажем та пусконаладкою на місці її безпосередньої експлуатації робіт становить __________________ з ПДВ (прописом) грн ___ коп. 
Сторони визначають, що ціни вказані в Додатку №1 є дійсними на дату укладання цього Договору та погоджені Сторонами.
2.3. Постачальник постачає Товар у непошкоджених оригінальних упаковках та такий, що не був у використанні.

2.4. Розрахунки здійснюються протягом 15 (п’ятнадцять) робочих днів після фактичної поставки обладнання СЕС з урахуванням монтажу та пусконаладки на місці її безпосередньої експлуатації, на підставі видаткової накладної, підписаної Сторонами. 

2.5. У разі затримки фінансування Покупця, з урахуванням підпункту 2 пункту 14 Прикінцевих положень Бюджетного кодексу України, розрахунки здійснюються протягом 3 (трьох) робочих днів з дати отримання Покупцем коштів для закупівлі. Будь-які штрафні санкції в такому випадку не застосовуються.

2.6. Всі витрати Постачальника, пов’язані з транспортуванням Товару до місця поставки, включаючи витрати по навантаженню, надання послуг з установки/монтажу, налаштування та пусконаладки Товару, а також усіх витратних матеріалів необхідних для встановлення та налагодження функціонування Товару відповідно до параметрів заявлених виробником та вимог встановлених Покупцем включені до ціни Товару по цьому Договору.

2.7. Оплата за Договором здійснюється у національній валюті України шляхом безготівкового перерахування коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.

3. КІЛЬКІСТЬ, ЯКІСТЬ ТА КОМПЛЕКТНІСТЬ ТОВАРУ

3.1. Товар, що постачається за цим Договором, повинен, на момент постачання Покупцю, відповідати технічному рівню та умовам державних стандартів, встановленим для такого Товару законодавством України.

3.2. Комплектність Товару, що поставляється, повинна відповідати технічній документації виробника Товару, вимогам тендерної документації, а також вимогам технічного регламенту і технічних умов, що діють в Україні для даного виду Товару, якими визначена комплектність.

3.3. У разі поставки Постачальником неякісного Товару або виявленні Покупцем недоліків Товару, в тому числі щодо кількості та недоліків у оформленні документів на поставлений Товар (або поставлену партію Товару), Покупець  безпосередньо по факту приймання-передачі Товару та/або під час строку дії гарантійних зобов'язань, за власним вибором, має право вимагати від  Постачальника:

3.3.1. Усунення недоліків Товару Постачальником, за його рахунок, у строк до 2 (двох) днів з моменту повідомлення, зокрема електронною поштою, Постачальника Покупцем або третьою особою, якій був переданий Товар.

3.3.2. Заміни Товару протягом 2 (двох) днів з моменту повідомлення, зокрема електронною поштою Постачальника Покупцем про заміну Товару.

3.3.3. Заміни невірно оформлених документів на поставлену партію Товару протягом 2 (двох) днів з моменту повідомлення Постачальника Покупцем про вимогу заміни документів.

3.3.4. Повернення неякісного Товару Постачальнику транспортом Постачальника та за його рахунок. У разі, якщо Покупець здійснив оплату за поставлений Товар, Постачальник зобов’язаний повернути сплачені Покупцем кошти у 3-денний строк з дати надходження такої вимоги від Покупця та компенсувати останньому понесені збитки.

3.4. Повернення та/або заміна неякісного Товару Постачальником здійснюється транспортом Постачальника та за його рахунок.

3.5. Товар повинен бути затарений і упакований Постачальником таким чином, щоб виключити можливість ушкодження та/або знищення його у період поставки до прийняття Товару Покупцем, а також унеможливити доступ до Товару третіх осіб.

4. УМОВИ ПОСТАВКИ

4.1. Строк поставки Товару з монтажем та пусконаладкою на місці її безпосередньої експлуатації: до 30.09.2023.

4.2. Місце поставки Товару з наданням Послуг, пов’язаних з постачанням Товару: 40035, м.Суми, вул. Харківська, 13.

4.3. Товар поставляється у комплектації та упаковці виробника, тара повинна забезпечувати збереження його при транспортуванні, навантаження, розвантаження.  

4.4. Передача Товару здійснюється Продавцем з супроводжувальним документами на Товар відповідно до вимог чинного законодавства України.

4.5. Товар повинен бути наданий в тарі та (або) упакований звичайним для нього способом в упаковку, а в разі їх відсутності – способом, що забезпечує зберігання товару під час звичайних умов зберігання та транспортування.

4.6. Сторони підписують видаткову накладну щодо передачі Товару. Здача-прийом Товару здійснюється у присутності уповноважених представників обох Сторін у місці поставки та посвідчується підписами Сторін на видатковій накладній. Підписання відповідної накладної, яка підтверджує передачу обладнання СЕС з урахуванням монтажу та пусконаладки на місці її безпосередньої експлуатації.

4.7. Якщо при підписанні накладної, яка підтверджує передачу обладнання СЕС з урахуванням монтажу та пусконаладки на місці її безпосередньої експлуатації виявляються відхилення від умов цього Договору, недоліки якості обладнання СЕС та/або наданих послуг, які виникли з вини Постачальника, Покупець має право не оплачувати Товар до усунення Постачальником своїми силами і за свій рахунок зазначених недоліків. Перелік недоліків, що підлягають усуненню, і терміни їх усунення встановлюються двостороннім актом, що підписується обома Сторонами.

4.8. Ризик випадкового знищення та/або випадкового пошкодження (псування) Товару, а також обов’язок несення всіх витрат, пов’язаних з ним, до моменту підписання видаткової накладної несе Постачальник.

4.9. Покупець має право відмовитися від прийняття Товару у разі виявлення недоліків, які виключають можливість використання обладнання СЕС за його цільовим та функціональним призначенням і такі не можуть бути усунені Покупцем/Постачальником або третьою особою, та/або в разі ненадання Постачальником комплекту документів, визначених п. 1.4. Договору.

4.10. Покупець має право в односторонньому порядку відмовитися від прийняття Товару у разі відсутності або неможливості фінансування для оплати Товару, повідомивши про це Постачальника, зокрема шляхом направлення електронного листа.

4.11. Накладна, яка підтверджує передачу обладнання СЕС з урахуванням монтажу та пусконаладки на місці її безпосередньої експлуатації підписується Покупцем тільки після підтвердження комплектності та відповідності Товару умовам Договору, а також запуску  і перевірки роботоздатності обладнання СЕС. Покупець зобов’язаний у 5 (п’яти) денний термін від дня отримання від Продавця підписаної накладної, яка підтверджує передачу обладнання СЕС з урахуванням монтажу та пусконаладки на місці її безпосередньої експлуатації, підписати таку накладну або надати Продавцю мотивовану відмову від підпису. 

5. ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ'ЯЗАННЯ І ОБСЛУГОВУВАННЯ

5.1. Гарантійний строк на Товар визначається в гарантійних талонах на обладнання СЕС. Відповідальність за повноту та правильність оформлення гарантійних талонів несе Постачальник. 

5.2. Гарантійний строк обчислюється з дати підписання Сторонами накладної.

5.3. У разі виявлення протягом встановленого гарантійного строку недоліків Покупець в порядку та у строки, що встановлені законодавством, має право вимагати:

1) пропорційного зменшення ціни;

2) безоплатного усунення недоліків у Товарі в розумний строк;

3) відшкодування витрат на усунення недоліків в Товарі.

5.4. У разі виявлення протягом встановленого гарантійного строку істотних недоліків, які виникли з вини виробника Товару або Постачальника, або фальсифікації Товару, Покупець, в порядку та у строки, що встановлені законодавством і на підставі обов'язкових для сторін правил чи договору, має право за своїм вибором вимагати від Постачальника або виробника:

1) розірвання договору та повернення сплаченої за обладнання СЕС грошової суми;

2) вимагати заміни Товару на такий самий Товар. 

5.5. Вимоги Покупця направляться Постачальнику, за адресою або на адресу електронної пошти, вказаною у цьому Договорі.

5.6. Порядок і терміни розгляду претензій Покупця визначаються Законом України «Про захист прав споживачів».

5.7. Ремонт Товару здійснюється фахівцями Постачальника при виявленні фахівцями Покупця несправності Товару протягом дії гарантійного терміну.

5.8. Продавець гарантує високу якість Товару (всіх його частин), що поставляється за цим Договором. Гарантійний строк експлуатації СЕС, 7 кВт становить ______ рік, але не менше 20 років, а гарантійного обслуговування - ______ рік, але не менше 1 року року.
6. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

6.1. Покупець зобов’язаний:

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар у відповідності до розділу 2 даного Договору;

6.1.2. Приймати поставлений Товар, у відповідності до розділу 4 Договору.

6.1.3. Надати всю необхідну інформацію Постачальнику для поставки Товару та надання Послуг, пов'язаних з постачанням Товару.

6.2. Покупець має право:

6.2.1. Вносити зміни в зміст Проекту по монтажу до моменту закінчення надання Послуг за цим Договором за умови такої необхідності;

6.2.2. Здійснювати контроль за ходом і якістю наданням Послуг,  пов'язаних з постачанням Товару, отримувати від Постачальника всю необхідну інформацію для проведення цього контролю;

6.2.3. Достроково розірвати цей Договір у разі порушення Постачальником умов цього Договору, письмово, зокрема на електронну адресу, повідомивши про це Постачальника у строк 5 календарних днів до дати припинення Договору;

6.2.4. Контролювати поставку  Товару у строки, встановлені цим Договором;

6.2.5. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків з дотриманням вимог чинного законодавства. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору шляхом укладання додаткової угоди.

6.2.5. Відмовитися від отримання Товару та/або повернути Товар, у разі недотримання Постачальником умов, визначених розділом 3 та 4 даного Договору, в тому числі і поставки Товару не у відповідності до умов визначених Договором.

6.3. Постачальник зобов'язаний:

6.3.1. Забезпечити  поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;

6.3.2. На запит Покупця надавати усю достовірну та вичерпну інформацію щодо обладнання СЕС, умов її монтажу, порядку експлуатації тощо;

6.3.3. Забезпечити перевірку якості та технічного стану обладнання СЕС;

6.3.4. Надані всі Послуги, пов'язані з постачанням Товару в порядку, на умовах та в строки, визначені Договором. Якість таких Послуг повинна відповідати вимогам якості виконання таких Послуг, що звичайно до них ставляться;

6.3.5. Відшкодувати завдані Покупцю збитки в результаті поставки неякісного обладнання СЕС та/або неякісного надання Послуг, інші збитки, завдані Покупцю в процесі та/або внаслідок надання Послуг;

6.3.6. Під час наданням  послуг, передбачених цим Договором, повʼязаних з постачанням обладнання СЕС Постачальник несе відповідальність за дотримання техніки безпеки, ДБН, охорони праці та за всі ризики, пов’язані з наданням цих послуг;

6.3.7. Надати Покупцю всі документи в строки та в спосіб визначений умовами даного Договору;

6.3.8. Оплатити за свій рахунок Послуги, пов'язані з постачанням Товару, що є безкоштовними для Покупця.

6.4. Постачальник має право:

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати оплату  за поставлений Товар;

6.4.2. На дострокову поставку Товару за наявності письмового погодження Покупця.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

7.1. Сторони несуть відповідальність за невиконання або неналежне виконання своїх  обов'язків за цим Договором відповідно до норм чинного законодавства України.

7.2. Постачальник у випадку прострочення поставки Товару у визначений згідно з умовами цього Договору строк або недопоставки Товару, сплачує Покупцю пеню в розмірі 0,1 % від загальної вартості Товару за вимогою Замовника. Сторони погоджуються, що недопоставленим Товаром є поставлений не у відповідності до умов, визначених Замовленням на поставку Товар (не в тій кількості, не того найменування, комплектності, одиниці виміру, ціни тощо).

7.3. Постачальник у випадку поставки Товару неналежної якості та невиконання умов Договору сплачує Покупцю штраф у розмірі 10 % від вартості Товару неналежної якості.

7.4. Сплата неустойки не звільняє Сторони від виконання зобов'язань, передбачених цим Договором.

7.5. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за цим Договором, якщо воно стало наслідком обставин непереборної сили, що виникли після укладання Договору в результаті подій надзвичайного характеру, яким Сторона не могла запобігти доступними їй способами.

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

8.1. Усі спори та непорозуміння по цьому Договору Сторони будуть вирішувати шляхом  переговорів.

8.2. У разі неможливості досягнення згоди шляхом переговорів всі суперечні питання  будуть вирішуватись Сторонами згідно вимог чинного законодавства. Сторона має право звернутися до суду без досудового врегулювання спору.

8.3. Претензії можуть бути заявлені щодо якості - у разі невідповідності якості  Товару  умовам цього Договору, щодо кількості - у випадку невідповідності кількості Товару до Специфікації та накладної.

8.4. При настанні обставин, вказаних у п. 8.3 Договору, Покупець має право заявити  Постачальнику претензію щодо якості Товару та щодо кількості Товару в строки визначенні чинним законодавством.

9. СТРОК ДІЇ ЦЬОГО ДОГОВОРУ

9.1. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання Сторонами і діє до 31.12.2023 р., а у частині гарантійних зобов’язань – до перебігу строку, зазначеного у розділі 5 Договору, але в будь-якому випадку до повного виконання сторонами своїх зобов’язань.

9.2. Сторони погодилися, що в частині виконання зобов'язань Сторін, визначених Договором, Договір діє до повного їх виконання.

10. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

10.1. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та/або чинним в Україні законодавством відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії обставин непереборної сили / форс-мажору, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчене у визначеному цим Договором порядку.

10.2. Під обставинами непереборної сили у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події, зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути).

10.3. Настання обставин непереборної сили засвідчується документом уповноваженого органу, що визначений чинним законодавством України.

10.4. Сторона, що має намір посилатися на обставини непереборної сили, зобов'язана невідкладно з урахуванням можливостей технічних засобів миттєвого зв'язку та характеру існуючих перешкод, але не пізніше ніж протягом п'яти календарних днів, письмово повідомити іншу Сторону про наявність обставин непереборної сили та їх вплив на виконання цього Договору, підтверджуючи таке документом, передбаченим п.10.3. цього Договору. В протилежному випадку сторона позбавляється права  посилатися на дію обставин непереборної сили як на причину невиконання/неналежного виконання своїх обов'язків за цим договором.

10.5. Якщо обставини непереборної сили та/або їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим. При цьому строк виконання зобов'язань по цьому Договору відповідно продовжується на строк дії відповідної обставини непереборної сили, але не більше ніж на 5 днів. Якщо вказані обставини чи їх наслідки тривають більше, ніж 5 днів, то жодна з Сторін не має права вимагати від іншої Сторони відшкодування збитків за можливі втрати.

10.6. Сторони  підтверджують,  що  на момент  укладення   цього   Договору обставини,   зумовлені військовою агресією російської федерації та введеним воєнним станом не впливають  на виконання Сторонами зобов’язань на умовах та в строки, передбачені Договором  і не вважаються підставою для звільнення Сторін від відповідальності за невиконання/неналежне виконання зобов’язань за Договором. Сторона звільняється від  відповідальності за не виконання/неналежне виконання зобов’язань за Договором, якщо  доведе  іншій  Стороні наявність підстав для звільнення від відповідальності через вплив військової  агресії російської федерації на виконання зобов’язань за Договором, і така підстава буде прийнята іншою Стороною у порядку  обміну офіційними листами. 

11. ЗМІНА УМОВ ТА РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ

11.1. Всі зміни та доповнення до цього Договору вважаються дійсними, якщо вони здійснені в письмовому вигляді, та підписані уповноваженими на це представниками Сторін.

11.2. Усі додатки до Договору є невід’ємними частинами Договору

11.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права за цим Договором третій особі  без письмової на те згоди іншої Сторони.

11.4. У випадках, не передбачених цим Договором, сторони керуються чинним законодавством України.

11.5. Договір може бути розірваний в будь-який час по взаємній угоді Сторін, шляхом укладення додаткової угоди в якій визначаються майнові вимоги Сторін (якщо такі мають місце) та розрахунки за ними.

11.6. Покупець має право у будь-який момент в односторонньому порядку відмовитись від  цього Договору та ініціювати розірвання даного Договору. При цьому Покупець здійснює остаточний розрахунок з Постачальником за фактично поставлений і прийнятий Покупцем Товар, враховуючи умови розділу 2 та 4 даного Договору. 

11.7. Сторони погоджуються, що порядок розірвання Договору в односторонньому порядку, визначений п.п.11.6. Договору вважається дотриманим, а Договір розірваним, у разі направлення Покупцем письмового повідомлення Продавцю про розірвання Договору за 5 (п’ять) календарних днів до дати такого розірвання. Лист-повідомлення про розірвання Договору надсилається поштовим листом з описом вкладення на адресу Сторони, що зазначена у розділі „Місцезнаходження та реквізити сторін“. Договір вважається розірваним з дати розірвання, зазначеної в листі-повідомленні про розірвання Договору.

11.8. Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції за результатами аукціону (у тому числі ціни за одиницю товару) переможця процедури закупівлі. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

11.8.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

11.8.2. погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

11.8.3. покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

11.8.4. продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

11.8.5. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

11.8.6. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

11.8.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

11.8.8. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень ч. 6 ст. 41 Закону України "Про публічні закупівлі".
12. ІНШІ УМОВИ

12.1. У випадку зміни статусу платника податку, адреси (юридичної та фактичної) реквізитів  однією із Сторін, вона зобов'язується  повідомити іншу Сторону про зміни протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту їх настання.
13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

13.1. Невід'ємною частиною цього Договору є:

13.1.1. Додаток №1 Специфікація;

13.1.2. Додаток № 2 Календарний графік надання Послуг, пов'язаних з постачанням Товару;

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	   ПОСТАЧАЛЬНИК                                                               
	ПОКУПЕЦЬ

	_______________________ 

(посада)
_______________ / ________________ 

          (підпис)                         (ПІБ)

м. п. (у випадку використання))
	Управління освіти і науки Сумської міської ради

40035, м. Суми, вул. Харківська, 35

код  ЄДРПОУ: 02147894

р\р____________________________

ДКСУ, м.Київ

МФО 820172

тел. 0542 789777

_______________________ 

(посада)
_______________ / ________________ 

          (підпис)                         (ПІБ)

м. п. (у випадку використання)



                                                    Додаток № 1
                                                     до Договору №_______ від  «___»_________________   

СПЕЦИФІКАЦІЯ

	Найменування товару
	Гарантійний термін, місяців

(у разі наявності)
	Од. вим.
	Кількість
	Ціна за од., грн., без ПДВ
	Загальна вартість, грн., з ПДВ*

	1. Сонячна електростанція (у комплекті):
	
	комплект
	1,00
	________
	_________

	
	
	
	
	
	

	Сума без ПДВ, грн.:
	

	ПДВ ____%*:
	

	Всього з ПДВ, грн.* :
	


* - у разі якщо Постачальник є платником ПДВ

Загальна вартість Товару становить ____________ грн. (______________ гривень __ копійок) без/з ПДВ, у тому числі ПДВ: ____________ грн. (______________ гривень __ копійок).

	ПОСТАЧАЛЬНИК

_______________________ 
(посада)
_______________ / ________________ 

          (підпис)                         (ПІБ)
м. п. (у випадку використання)
	ПОКУПЕЦЬ

_______________________ 

(посада)
_______________ / ________________ 

          (підпис)                         (ПІБ)

м. п. (у випадку використання))


                                                                   Додаток № 2

                                                     до Договору №_______ від  «___»_________________   
Календарний графік надання Послуг, пов'язаних з постачанням Товару
	Перелік видів послуг
	Обсяг послуг, терміни виконання

	
	Початок послуг


	Закінчення послуг


	Кошторисна вартість

	
	
	
	

	1
	3
	4
	5

	
	
	
	


	ПОСТАЧАЛЬНИК

_______________________ 

(посада)
_______________ / ________________ 

          (підпис)                         (ПІБ)

м. п. (у випадку використання)
	ПОКУПЕЦЬ

_______________________ 

(посада)
_______________ / ________________ 

          (підпис)                         (ПІБ)

м. п. (у випадку використання))


